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«La figuera maleïda 
i el conte del Boni»
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La veritat era també que a la masia s’estava millor, sobretot a l’estiu. 
El mar s’obria allí enfront; dintre del mar es veia la costa exterior, la 
costa de Fora, amb els edificis de les Salines a l’esquerra; a les tardes 
bufava un airet fresc, i hi havia arbres de branques espesses per a 
seure-hi a l’ombra. Tenien la bota allí a la vora, a l’abast de la mà, on 
podia refrescar la gola de tant en tant, o l’ampolla d’anís o d’aiguar-
dent; aquestes begudes les barrejaven amb aigua, ja que tots dos 
eren sobris i mesurats, i a tots dos els agradaven una mica les llepo-
lies. Si convenia, es podien menjar uns pastissets, unes magdalenes 
o un tros de coc fets a la casa. Allí s’estava bé, i sobretot, ho estava el 
vell Narro; allí no estava obligat a veure els xiprers, o a sentir els cants 
dels capellans, en les absoltes, que encara era pitjor, sobretot d’ençà 
de la primera envestida del reuma.

Els dos amics eren, si fa no fa, d’una mateixa edat; eren tots dos fills de 
cases humils; havien anat junts a l’escola —el poc temps que hi havien 
anat—; havien plegat fems junts els matins d’hivern, que era quan més 
coïa, i portaven, si fa no fa, el mateix nombre de trencs, de xiribecs, a 
la closca, senyals dels cops de pedra, de caigudes i bastonades, i tam-
bé dels «avisos» paternals, que es donaven d’aquesta manera.

Allí, a l’ombra d’una figuera, en l’atmosfera agradable, refrescats per 
la brisa del mar, parlaven tots dos del temps passat; ressuscitaven 
records, i sobretot, se’n reien, i cada dia la seva amistat es feia més 
íntima, més dolça, i així que se separaven ja es trobaven a faltar.

«La figuera maleïda i el conte del Boni»,  
Totes les narracions del Delta, 2022, pp.32-33
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«Mentre es passa el riu», original autògraf parcial. 2 ff. Mecanoscrit.  
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«La figuera maleïda i el conte del Boni», original autògraf amb anotacions. 44 ff. Manus-
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Esborranys i anotacions per a un article sense identificar, escrites, entre altres suports, 
en el dors d’un retall d’un mecanoscrit amb text coincident o bé de «La figuera maleïda 
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Text posterior:
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